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Koncepcia rozvoja leteckej dopravy Slovenskej republiky 
na obdobie do roku 2010 

Úvod
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR (ďalej len „ministerstvo“) v súlade s uznesením vlády č. 649/2001 z 11. 7. 2001 vypracovalo „Koncepciu rozvoja leteckej dopravy Slovenskej republiky“ a jej postupným napĺňaním dosiahlo:

· vytvorenie prostredia na vykonávanie leteckej dopravy slovenským leteckým dopravcom v takých podmienkach, aké sú obvyklé v zahraničí, a to v celosvetovom rozmere (odbúranie dovoznej prirážky, cla a DPH na lietadlovú techniku a dane z minerálnych olejov v medzinárodnej leteckej doprave), 

· uvedenou koncepciou a jej uskutočňovaním boli naplnené ciele transformácie Slovenskej správy letísk
· koncepcia z roku 2001 riešila úlohy do vstupu Slovenskej republiky do Európskej únie.
V záverečnom vyhodnotení uvedenej koncepcie boli nielen konštatované splnené úlohy, ale ministerstvo si iniciatívne dalo úlohu vypracovať novú koncepciu rozvoja leteckej dopravy Slovenskej republiky do roku 2010, ktorá má riešiť úlohy rozvoja leteckej dopravy Slovenskej republiky ako členského štátu EÚ.
Okrem tejto iniciatívy nová koncepcia vychádza aj zo schváleného strategického dokumentu Dopravná politika Slovenskej republiky do roku 2015, s väzbou na Programové vyhlásenie vlády SR na roky 2006 - 2010.
Silné a slabé stránky prostredia pre leteckú dopravu na Slovensku, 

príležitosti a ohrozenia
Kladné stránky




Záporné stránky 

priemyselná krajina v strede Európy
nedostatočné kapacity letiskovej infraštruktúry
jedna z najprogresívnejšie sa rozvíjajúcich

nedostatočne silní slovenskí leteckí do-ekonomík EÚ (druhá po Lotyšsku)


pravcovia, ktorí majú domovskú základ-     







ňu na letiskách v SR
vysoký potenciál krajiny pre využitie

nedostatočne rozvinutá sieť trás cestovného ruchu




a cieľových bodov leteckej dopravy
nedostatočná pozemná dopravná infraštruk-

slabý potenciál cestovných kancelárií vy-
túra, ktorá by zabezpečovala rýchle spo-

tvoriť „in-come“ turistický ruch do SR, jenie






ako aj slabá podpora štátu v cestovnom 







ruchu a v spolupráci s letiskami
rozvinutá sieť hotelov a stravovacích kapacít
málo rozvinuté prídavné služby k hotelovým a stravovacím službám
výhodná poloha krajiny v strede Európy
dostatočná sieť letísk
vzrastajúci záujem verejnosti o pravidelnú a
nepravidelnú dopravu (chartre)

Stanovenie cieľov
Celkovým cieľom trvalo udržateľnej dopravnej politiky EÚ je rozvíjanie dopravných systémov tak, aby vyhovovali ekonomickým, sociálnym a environmentálnym potrebám spoločnosti. Účinné dopravné systémy sú mimoriadne dôležité pre prosperitu Európy, keďže majú značný vplyv na hospodársky rast, sociálny vývoj a životné prostredie. Dopravný priemysel zabezpečuje približne 7 % európskeho HDP a približne 5 % zamestnanosti v EÚ. Predstavuje významné odvetvie so svojimi vlastnými právami a výrazne prispieva k fungovaniu celého európskeho hospodárstva. Pohyb tovaru a osôb je základným prvkom konkurencieschopnosti európskeho priemyslu a služieb a pre osoby predstavuje aj základné občianske právo.

V nadväznosti na to je celkovým cieľom dopravnej politiky Slovenskej republiky  v leteckej doprave zabezpečovanie trvalo udržateľného rozvoja mobility, čím sa rozumie dlhodobé zabezpečenie nárastu leteckých dopravných služieb (preprava osôb a nákladu, s podpornými činnosťami služieb poskytovaných letiskovou infraštruktúrou a služieb leteckej navigácie) v požadovanej kvalite, pri súčasnom regulovaní vplyvu na životné prostredie. To sa netýka len teritoriálneho ohraničenia Slovenskej republiky, ale aj prihraničných oblastí okolitých štátov tvoriacich záujmovú zónu pre slovenské civilné letectvo.

Koncepciu rozvoja leteckej dopravy štátu nemožno zamieňať s obchodným plánom leteckej spoločnosti alebo generálnym plánom letiska. Cieľom nie je dosiahnutie vopred stanoveného cieľového počtu prepravených cestujúcich a objemu nákladu za rok, ale vytvorenie predpokladov pre vyššie uvedenú mobilitu.
Koncepčným riešením rezortu v rozvoji leteckej dopravy je celkové rozvíjanie civilného letectva a zdokonaľovanie inštitucionálneho zabezpečenia regulácie a priorít a opatrení v nasledovných oblastiach:

a) Dlhodobé zabezpečenie mobility.
b) Infraštruktúra (letisková infraštruktúra a sieť letových trás s ich destináciami).
c) Úplná liberalizácia trhu.
d) Vonkajšie vzťahy.
e) Inštitucionálne zabezpečenie úloh.
f) Ekonomická regulácia činností letiskových spoločností a verejný charakter letiskovej infraštruktúry.
g) Je nutné, aby regulácie a priority uvedené v bodoch a) až f) boli zabezpečované cez existujúce a novoprijímané právne predpisy EÚ a vnútroštátne právne predpisy SR. Preto každá jednotlivá nasledujúca časť koncepcie obsahuje v sebe aj legislatívne riešenia.  
Uvedené priority je možné zabezpečiť plnením nasledovných úloh:

- Vytváranie harmonizovaných podmienok zosúladenia bilaterálnych vzťahov SR s tretími štátmi v civilnom letectve a predpokladov pre rozvoj siete leteckej dopravy.

- Vypracovanie predpisu pre určovanie odplát za použitie letísk a predpisu na prideľovanie časových intervalov pre dopravcov.

- Presadzovanie záujmov SR na pracovných výboroch EK  v oblasti dopadov leteckej dopravy na životné prostredie aj iným spôsobom, ako je obchod s emisiami.

- Zvyšovanie kapacity, efektívnosti, bezpečnosti letísk a zachovanie verejného charakteru leteckej infraštruktúry.
- Vytvorenie transparentných vzťahov medzi MDPT SR, VÚC a správami miest a doriešenie starostlivosti o prioritný infraštruktúrny majetok podľa zákona č. 136/2004 Z. z. o letiskových spoločnostiach.

- V spolupráci s inými stredoeurópskymi krajinami a organizáciou Eurocontrol vypracovanie štúdie uskutočniteľnosti funkčného vzdušného bloku (FAB) a vypracovanie skrátených postupov na malých regionálnych letiskách.

- Implementácia politiky jednotného európskeho vzdušného priestoru v podmienkach SR.

- Liberalizácia prepravných práv v spoločnom priestore EÚ vypracovaním kritérií založenia leteckého dopravcu Spoločenstva na území SR.

- Podporovanie nelimitovaného prístupu leteckých dopravcov k trhu, formou nelimitovanej designácie, nelimitovanej siete trás a nelimitovanej ponuky prepravnej kapacity.

- Vo vonkajších vzťahoch modifikovať medzinárodné zmluvy a presadzovať „klauzuly Spoločenstva“ v bilaterálnych dohodách o leteckých dopravných službách.
- Vytvoriť možnosť pre aktivizovanie činnosti združenia leteckých dopravcov SR a združenia leteckých prevádzkovateľov SR, ako dôležitej súčasti liberalizácie trhu.
- Docieliť inštitucionálne postavenie LÚ SR primerane požiadavkám očakávaného výkonu funkcií a medzinárodných záväzkov, ktorými je SR viazaná.

1.
Dlhodobé zabezpečenie mobility
Letecké dopravné služby a aktuálne úlohy dopravnej politiky v civilnom letectve
Z hľadiska dopravnej politiky a funkčnosti civilného letectva pre poskytovanie leteckých dopravných služieb možno formulovať tieto úlohy: 
1.1. Vytváranie transparentných a harmonizovaných podmienok zosúladenia bilaterálnych vzťahov SR v oblasti civilného letectva s právnym prostredím EÚ vo vzťahu k tretím štátom.
1.2. Vytváranie predpokladov pre rozvoj siete leteckých dopravných služieb vo vzťahu k SR v troch úrovniach:

1.2.1. zahusťovaním trás a frekvencií leteckej dopravy v rámci EÚ spôsobom vykonávania služieb z bodu do bodu,

1.2.2. rozširovaním uvedených trás a kapacít mimo EÚ,
1.2.3. zvyšovaním podielu tranzitnej dopravy a jej dôležitosti.

1.3. Dotvorenie legislatívneho rámca pre určovanie odplát za použitie letísk v súlade s novými pravidlami v EÚ vo vzťahu k leteckým dopravcom a riešenie jednotnej cenovej politiky (vnútroštátna a medzinárodná doprava).
1.4. Uplatňovanie pravidiel transparentného prideľovania časových intervalov pre dopravcov v leteckej infraštruktúre.

1.5. Regulovanie dopadu leteckej dopravy na životné prostredie so zachovaním rovnováhy medzi ekonomickými a ekologickými faktormi:

1.5.1. zavádzaním novej lietadlovej techniky s väčšou ekologickou efektívnosťou,

1.5.2. regulovaním postupov pri pristávaní a vzletoch,
1.5.3. používaním skrátených postupov,
1.5.4. zavedením hlukových ochranných pásiem (a rozširovanie monitoringu),
1.5.5. v súlade s politikou EÚ postupným začleňovaním leteckej dopravy do environmentálneho regulačného rámca.

1.6. Napĺňanie programu ICAO, ECAC, EUROCONTROL a EÚ a vytváranie predpokladov na plnenie záverov medzinárodných auditov najmä v oblasti prevádzkovej bezpečnosti a ochrany civilného letectva.

1.7. Používanie regulačného opatrenia slot - časového intervalu pre pristátie a vzlet lietadla - so vzťahom k efektívnosti prístupu dopravcov na trh na letiskách, kde je to možné.
Opatrenia na úrovni MDPT SR:
1.A.: Vytváranie harmonizovaných podmienok zosúladenia bilaterálnych vzťahov SR s tretími štátmi v civilnom letectve a predpokladov pre rozvoj siete leteckej dopravy.






T: priebežne

1.B.: Vypracovanie predpisu pre určovanie odplát za použitie letísk a predpisu na prideľovanie časových intervalov pre dopravcov.







T: december 2007

1.C.: Presadzovanie záujmov SR na pracovných výboroch EK  v oblasti dopadov leteckej dopravy na životné prostredie aj  iným spôsobom, ako je obchod s emisiami.






T: máj 2008

2.
Infraštruktúra
2.1.
Vytváranie predpokladov pre rozvoj siete leteckých dopravných služieb vo vzťahu k letiskovej infraštruktúre - odstraňovanie úzkych miest.
2.2.
Implementácia akčného plánu EÚ pre zvýšenie kapacity, efektívnosti, bezpečnosti prevádzky letísk v Európe, zachovanie verejného charakteru leteckej infraštruktúry v podmienkach SR. MDPT SR bude spolupracovať s MH SR na úlohe zmeny zákona č. 92/1991 Zb. o podmienkach prevodu majetku na iné osoby v znení neskorších predpisov, ktorým sa zaradí spoločnosť Letisko M.R. Štefánika - Airport Bratislava, a.s. (BTS) medzi strategické podniky, v ktorých musí byť zachovaná trvalá majetková účasť štátu na podnikaní v rozsahu minimálne 51 % (uznesenie 1067/2006).
2.3.
Podporovanie letísk Bratislava a Košice regulačnými nástrojmi udeľovania prepravných práv a vhodné, pritom však transparentné využívanie poplatkovej politiky. Ide o iné ako marketingové nástroje, ktoré musí využívať letisková spoločnosť. Zo strany štátu je možné zvyšovanie atraktívnosti letísk udeľovaním prepravných práv zahraničným leteckým spoločnostiam na základe obvyklých medzivládnych dohôd a schvaľovaním zásad poplatkovej politiky umožňujúcej legálne výhody dopravcom rozširujúcim sieť cieľových bodov a zvyšujúcim objemy prepravy.
2.4.
Riešenie regionálnych letísk vo vzťahu k VÚC, ako je ďalej uvedené  v bode 2.11.1.1., zabezpečenie ich ochrany naznačenými nástrojmi v bode 2.12. a cielená podpora udržateľnosti a rozvoja regionálnych letísk s použitím dotačných pravidiel EÚ. Zo strany štátu podporovať rozvoj regiónov v spolupráci s VÚC pri využívaní letísk s trávnatými vzletovými a pristávacími dráhami pre všeobecné letectvo, t.j. podporovať zriadenie takýchto letísk, alebo ich udržanie v záujme prevádzkovateľa alebo VÚC.
2.5.
Dotvorenie legislatívneho rámca pre určovanie odplát za použitie letísk v súlade s novými pravidlami v EÚ z pohľadu infraštruktúry, t. j. letísk a leteckých navigačných služieb.

2.6.
Vytvorenie transparentného systému regulácie na trhu prevádzkovateľov letísk a poskytovateľov leteckých navigačných služieb ako komerčných subjektov v nových podmienkach, a dobudovanie štátnej správy v civilnom letectve s cieľom zabezpečiť integráciu prevádzkových predpisov s právnym prostredím EÚ.

2.7.
Implementácia politiky jednotného európskeho vzdušného priestoru (Single European Sky, ďalej len „SES“) v podmienkach SR.

2.8.
Infraštruktúrne rozvojové projekty – posilnenie letísk tam, kde je to v záujme regiónu: a) Letisko Žilina – priemyselný rozvoj regiónu; b) Letisko Poprad – posilnenie cestovného ruchu a podpora priemyslu, oddelenie priestorov – Schengen a non-Schengen v rámci terminálu; c) Letisko Piešťany – rozvoj pravidelnej leteckej dopravy pre liečebnú turistiku, kongresové účely a podporu priemyslu; d) Letisko Sliač – podpora turistiky a priemyslu a vytvorenie podmienok v termináli pre prevádzku Schengen a non-Schengen (MDPT SR bude na základe pripravenosti letiska komunikovať s Európskou komisiou o zmene štatútu).
2.9.
Certifikovanie poskytovateľov leteckých navigačných služieb a uskutočňovanie ich designácie v súlade s právom EÚ a certifikovanie prevádzkovateľov medzinárodných letísk.

2.10.
Dotvorenie systému štátnej správy z hľadiska požiadaviek SES a spoločných postupov v rámci výkonu štátnej správy v spoločnom vzdušnom priestore.

2.11.
Ekonomická regulácia činností letiskových spoločností a verejný charakter letiskovej infraštruktúry

2.11.1. Štátna politika vo vzťahu k „malým letiskám“ do r. 2010:

2.11.1.1. Vytvorenie transparentných vzťahov medzi MDPT SR, VÚC a správami miest a doriešenie starostlivosti o prioritný infraštruktúrny majetok podľa zákona č. 136/2004 Z. z. o letiskových spoločnostiach a o zmene a doplnení zákona č. 143/1998 Z. z. o civilnom letectve (letecký zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. VÚC vlastnia tento majetok, ale ho odmietajú udržiavať nad rámec dotácií zo strany štátu.
2.11.1.2. Krytie nákladov nad príjmy z poskytovania služieb na letisku dotáciami, pokiaľ letiská nedosiahnu vyrovnané hospodárenie z vlastnej prevádzky s použitím dotačných pravidiel EÚ (Usmernenie Spoločenstva týkajúce sa verejného financovania letísk a štátnej pomoci na začatie liniek z regionálnych letísk, ktorými sa uplatňujú príslušné články zmluvy). 

2.11.2. Ekonomickou reguláciou stanovovania odplát za použitie letiska zabezpečiť, aby nenastalo zneužívanie dominantného postavenia letísk ako prirodzených monopolov a zabezpečiť tiež stabilné podmienky konkurenčného prostredia, dosiahnuť udržiavanie a  zvyšovanie kvality bezpečnej prevádzky a bezpečnostnej ochrany v civilnom letectve aj inštitucionálnym posilnením štátnej správy v oblasti civilného letectva.
2.12. Štát ako účastník medzinárodných dohovorov, ktorými je SR viazaná, má zodpovednosť za vytvorenie podmienok pre ochranu pred činmi protiprávneho zasahovania v civilnom letectve na medzinárodných letiskách v SR (okrem organizačného a inštitucionálneho zabezpečenia ide o mzdy, ošatenie, výzbroj a výstroj, školenia a periodický výcvik, technologické zariadenia a nutné sprievodné investície). Na to sú potrebné zdroje vo výške 105 mil. Sk/rok pre 6 medzinárodných letísk, ktoré bude MDPT SR riešiť v rámci svojej rozpočtovej kapitoly.
2.13. Povinnosť zabezpečiť letecké navigačné služby vo vzdušnom priestore štátu vyplýva z Dohovoru o medzinárodnom civilnom letectve (Chicago 1944). V krajinách Európskej únie je od 20. mája 2004 zavedený systém spravovania vzdušného priestoru označovaný ako SES. V rámci tohto systému sú letecké navigačné služby poskytované jednotným spôsobom a vzdušný priestor krajín EÚ prechádza procesom reštrukturalizácie a nového usporiadania. Slovenská republika je v tejto otázke viazaná jestvujúcou dohodou o letových prevádzkových službách strednej Európy z r. 1997, ktorou 8 krajín integrovalo svoje vzdušné priestory, resp. ich časti do jedného prevádzkového celku. V súčasnosti prebiehajú práce na skutočnom ustanovení tohto vzdušného priestoru v súlade s medzitým prijatou legislatívou SES. Ide o vytvorenie funkčného vzdušného bloku (FAB). Slovenská republika implementujúc balík právnych predpisov EÚ ohľadom SES bude designovať poskytovateľa leteckých navigačných služieb a bude využívať nástroje regulácie cien za tieto služby. 
2.14. Navigačné služby na priblíženie lietadiel na tzv. malých letiskách – vypracovanie nových regulačných opatrení a navrhnutie systému udržania kvality a bezpečnosti týchto služieb (skrátené postupy na malých letiskách).
Opatrenia na úrovni MDPT SR:
2.A.: Zvyšovanie kapacity, efektívnosti, bezpečnosti letísk a zachovanie verejného charakteru leteckej infraštruktúry.







T: priebežne

2.B.: Vytvorenie transparentných vzťahov medzi MDPT SR, VÚC a správami miest a doriešenie starostlivosti o prioritný infraštruktúrny majetok podľa zákona č. 136/2004 Z. z. o letiskových spoločnostiach.







T: december 2008

2.C.: V spolupráci s inými stredoeurópskymi krajinami a organizáciou Eurocontrol vypracovanie štúdie uskutočniteľnosti funkčného vzdušného bloku (FAB) a vypracovanie skrátených postupov na malých regionálnych letiskách.






T: jún 2008

2.D.: Implementácia politiky jednotného európskeho vzdušného priestoru v podmienkach SR.







T: priebežne

2.E.: Vypracovanie systému pomoci malým regionálnym letiskám SR s použitím dotačných pravidiel EÚ.






T: jún 2008

3.
Úplná liberalizácia trhu
Vzhľadom na predošlý vývoj leteckej dopravy na Slovensku, ktorý bol zameraný na elimináciu sklzu podmienok vykonávania leteckej dopravy v rámci EÚ a nasmerovanie trendov súhlasných s dopravnou politikou EÚ, ako aj vzhľadom na súčasný pokračujúci globalizačný vývoj leteckej dopravy vo svete a poskytovanie služieb na letiskách, možno orientovať rozvoj nasledovným spôsobom.
Slovenská republika postupne liberalizuje trh v oblasti leteckej dopravy a v oblasti poskytovania služieb s nasledovnými zámermi:

3.1. Vo vzťahu k Európskej únii v súlade so Zmluvou o založení EÚ (ďalej len „zmluva“), nariadením Rady 2407/92 a inými predpismi a pripravovaným nariadením Rady o spoločných pravidlách pre vykonávanie leteckých dopravných služieb v Spoločenstve bude Slovenská republika liberalizovať prepravné práva v spoločnom priestore.
3.2. Vo vzťahu k tretím štátom bude Slovenská republika v rokovaniach podporovať otvoreným prístupom a na základe reciprocity nelimitovaný prístup leteckých dopravcov k trhu, formou nelimitovanej designácie, na účely poskytovania leteckých dopravných služieb. Ďalej bude podporovať nelimitovanú sieť trás a nelimitovanú ponúkanú prepravnú kapacitu vychádzajúcu z požiadaviek trhu.
3.3. Postupné doplnenie medzinárodných vzťahov s tretími štátmi ako je obvyklé v EÚ a modifikovanie existujúcich zmlúv tak, aby vyhovovali legislatíve EÚ.
3.4. Vypracovanie kritérií založenia leteckého dopravcu Spoločenstva na území členského štátu Spoločenstva, rešpektované Slovenskou republikou, ktoré budú v súlade so zmluvou, ktoré SR prerokuje s Európskou komisiou a zverejní ako rezortný a slovenský prístup k požiadavkám dopravcov Spoločenstva.

3.5. Vypracovanie zásad designácie poskytovateľov leteckých navigačných služieb so zohľadnením potrieb Slovenska a ekonomických výhod plynúcich z týchto služieb, ako metodiku na uplatňovanie svojej politiky a presadzovania záujmov Slovenskej republiky.

3.6. SR bude pokračovať v liberálnom prístupe dopravcov k jednotlivým letiskám SR.

3.7. Spolupracovať s Ministerstvom hospodárstva SR pri vytváraní predpokladov pre primeraný rozvoj výroby malých lietadiel, ako sofistikovanej výrobnej činnosti a prínos v používaní moderných technológií.
Opatrenia na úrovni MDPT SR:
3.A.: Vo vzťahu k EÚ liberalizovať prepravné práva v spoločnom priestore vypracovaním kritérií založenia leteckého dopravcu Spoločenstva na území SR.






T: jún 2008
3.B.: Podporovať nelimitovaný prístup leteckých dopravcov k trhu, formou nelimitovanej designácie, nelimitovanej siete trás a nelimitovanej ponuky prepravnej kapacity.







T: priebežne
4.
Vonkajšie vzťahy
4.1.
Slovenská republika je účastníckym štátom dohovorov v oblasti civilného letectva, inštitúcií, a orgány jej štátnej správy sú členmi nasledovných medzinárodných organizácií:


4.1.1.
Medzinárodná organizácia civilného letectva – ICAO


4.1.2.
Európska konferencia civilného letectva – ECAC


4.1.3.
Spojené letecké úrady – JAA, kde  je členom Letecký úrad SR 


4.1.4.
Európska organizácia pre bezpečnosť letovej prevádzky – EUROCONTROL


4.1.5.
Európska agentúra pre bezpečnosť v civilnom letectve - EASA.
Slovenskej republike vyplývajú z členstva v uvedených inštitúciách povinnosti implementácie pravidiel pri vykonávaní činností v civilnom letectve, práca v orgánoch týchto inštitúcií a povinnosť zúčastňovať sa práce výborov a na tvorbe zlepšovania pravidiel a predpisovej základne. Tieto povinnosti si vyžadujú väčšie kapacity z oblasti ľudských zdrojov, aby bolo možné účinnejšie presadzovať záujmy SR v uvedených medzinárodných štruktúrach. Vývoj legislatívy v medzinárodných organizáciách do značnej miery predurčuje vývoj legislatívy v EÚ, ktorá môže spätne ovplyvniť vývoj aktivít v medzinárodných organizáciách. Týmto spôsobom možno zasahovať do vývoja legislatívy EÚ.

Na základe členstva Slovenskej republiky v rotačnej skupine pri ICAO nazývanej CERG bude ambíciou Slovenskej republiky v roku 2010 kandidovať do Rady ICAO. V období rokov 2008 - 2010 je potrebné zaktivizovať medzinárodné kontakty a pripraviť odbornú, ako aj diplomatickú kampaň v tejto veci.

4.2.
V bilaterálnych vzťahoch ide o približne v 95 % prípadoch o dohody o leteckých dopravných službách (teraz už medzi Slovenskou republikou a tretími štátmi mimo EÚ) a tie zosobňujú najmä prepravné práva pre leteckých dopravcov určených Slovenskou republikou voči dotknutému štátu. Ide o nadčasové pravidlá leteckej prevádzky a poskytovania služieb, ktoré keď sa nevynegociujú dostatočne výhodne pre Slovensko v začiatkoch, neskôr môže byť veľkým problémom pravidlá rozšíriť, alebo vôbec začať prevádzku slovenským dopravcom. Typickým príkladom v dnešnej situácii je blokovaná prevádzka slovenskému dopravcovi z Bratislavy do Moskvy a do Kyjeva. Okrem toho má Slovenská republika v nadväznosti na Nariadenie EP a Rady 847/2004 povinnosť (rovnako ako ostatné členské štáty EÚ) zmeniť v bilaterálnych dohodách ustanovenia, ktoré sú podľa rozhodnutia Európskeho súdneho dvora z 5. novembra 2004 v rozpore s Dohovorom o založení Európskej únie. Z toho vyplývajú nasledovné úlohy:


4.2.1.
V bilaterálnych dohodách presadzovať multidesignáciu, t. j. možnosť určiť za Slovenskú republiku viacerých dopravcov oprávnených poskytovať služby.


4.2.2.
Navrhovať neobmedzenú kapacitu závislú len od princípu rovnakej príležitosti a komerčných potrieb dopravcov.


4.2.3.
Presadzovať do bilaterálnych dohôd tzv. „klauzuly Spoločenstva“, aby boli dohody v súlade s legislatívou EÚ - táto otázka je závislá od vôle tretej krajiny.
Opatrenia na úrovni MDPT SR:
4.A.: Vo vonkajších vzťahoch modifikovať medzinárodné zmluvy a presadzovať „klauzuly Spoločenstva“ v bilaterálnych dohodách o leteckých dopravných službách, pokiaľ to vôľa tretích štátov umožní.






T: priebežne
5.
Inštitucionálne zabezpečenie úloh
V procese plnenia Koncepcie rozvoja leteckej dopravy Slovenskej republiky schválenej uznesením vlády č. 649/2001 z 11. 7. 2001 sa z inštitucionálneho hľadiska dostalo Leteckému úradu SR (ďalej len „LÚ SR“) primeranej pozornosti a v spolupráci s MF SR bola vypracovaná a schválená organizačná štruktúra úradu s počtom pracovníkov a minimálnou kapacitou umožňujúcou plniť najzákladnejšie úlohy plnenia kontroly bezpečnej a spoľahlivej prevádzky jednotlivých činností fyzických a právnických osôb v civilnom letectve. Z tohto pohľadu sa darilo naplniť transparentnú a funkčnú štruktúru a LÚ SR mohol začať vykonávať svoje zákonom dané činnosti vo fáze vstupu SR do EÚ.
Inštitucionálna forma však nebola podložená zabezpečením a mzdovým ohodnotením pracovníkov LÚ SR s ohľadom na ich prevažne inšpekčný charakter práce vo vzťahu k fyzickým a právnickým osobám činným v civilnom letectve, ktorých mali kontrolovať. V kontexte EÚ, ale príklady sú aj z iných vyspelých častí sveta, je preukazné, že inšpektor orgánu civilného letectva, ktorý má mať autoritu, spôsobilosť a kompetencie na vykonávanie inšpekcií leteckých spoločností a medzinárodných letísk v SR, musí byť ohodnotený takým spôsobom, aby bol dostatočne motivovaný a aby neopustil svoj úrad a neprešiel do zamestnania uvedených spoločností.
Keďže v SR tomu tak nie je a pracovníci LÚ SR spadajú do pôsobnosti zákona o štátnej službe, ich situácia je značne limitovaná a nie je reálna možnosť vytvoriť im podmienky uvedené vyššie. Týmto spôsobom má LÚ SR kapacitne oslabenú štruktúru a ohrozené je pokrytie aspoň najzákladnejších úloh. 

Pre ilustráciu možno uviesť skutočnosť, že SR ako členský štát ECAC pristúpil k programu harmonizácie účinného uplatňovania medzinárodných bezpečnostných prevádzkových  štandardov v civilnom letectve – program SAFA. LÚ SR mal v období implementácie prvej Koncepcie rozvoja leteckej dopravy oddelenie SAFA so siedmimi pracovníkmi. Na výkon kontroly podľa programu SAFA predpisy ukladajú účasť minimálne troch odborne vyškolených pracovníkov a tieto činnosti LÚ SR vykonával. Od konca r. 2004, t. j. za celý rok 2005 a 2006 nebola uskutočnená ani jedna kontrola, pretože Oddelenie SAFA má už len dvoch pracovníkov. Slovenská republika tak neplní svoje záväzky v oblasti bezpečnosti v civilnom letectve a zvyšuje riziko nehôd. Od roku 2007 prešli kompetencie SAFA z ECAC-u na Európsku komisiou a Agentúru bezpečnosti civilného letectva EASA. Z toho vyplýva, že SR nie je schopná v súčasnom období plniť ani svoje základné záväzky vyplývajúce z členstva v EÚ.
V oblasti dohľadu, certifikácie a vydávania povolení pre vývoj, výrobu, vykonávanie modifikácií a skúšanie výrobkov leteckej techniky je situácia horšia o to, že LÚ SR stratil kompetencie túto funkciu vykonávať a SR je odkázaná (vrátane podnikateľských subjektov v oblasti výroby, majúcich taktiež vplyv na zamestnanosť) na certifikácie agentúrou EASA, alebo iným členským štátom EÚ. Stalo sa tak najmä stratou kapacít ľudských zdrojov a ide o suplovanie funkcií štátu SR. Priamym následkom je znižovanie pôsobnosti a zodpovednosti funkcií štátu, ktoré bude môcť v  kontexte EÚ úrad vykonávať a nepriamym následkom môže byť evidencia na čiernej listine leteckých spoločností a neakceptovanie v zahraničí.
Prepočty uvedených potrieb: 

Organizačná štruktúra LÚ SR a výkon činností v aktuálnom čase umožňujú dočasne pracovať s kapacitou 62 zamestnancov. Potrebný stav pre  rok 2008 je minimálne 106 zamestnancov a optimum po roku 2010 by bolo 124 zamestnancov.
Pre splnenie tejto úlohy by bolo potrebné zvýšiť počet pracovníkov v kapitole MDPT SR o 44 a zvýšiť rozpočet kapitoly MDPT SR pre rok 2008 (oproti roku 2007) o 23 mil. Sk (t. j.  prostriedky na mzdy navýšiť z 27 mil. Sk na 50 mil. Sk). Priemerný plat sa pritom uvažuje vo výške cca 40 tis. Sk na zamestnanca. S povinnými odvodmi a príspevkami do poisťovní (34,95 %) ide o potrebu približne 31 mil. Sk.
V uvedenom nie sú zahrnuté možné valorizácie platov a priemerný plat zďaleka nespĺňa požiadavku na rovnaké finančné ohodnotenie inšpektorov v porovnaní s auditovanými osobami dotknutých organizácií. Podrobnejšia analýza potrieb vychádzajúca z metodiky medzinárodnej agentúry pre vykonávanie dohľadu nad bezpečnosťou letovej prevádzky je uvedená v Prílohe 4. Napriek uvedeným skutočným prepočtom a výsledkom medzinárodných auditov uvedených v prílohe je táto analýza nezlučiteľná s úlohou uloženou v bode C.15. uznesenia vlády SR č. 856/2006, ktorou sa ministrom ukladá znížiť plánovaný počet zamestnancov. Preto tento materiál nenárokuje zvýšenie počtu pracovníkov LÚ SR o 44. Rezort bude dôsledky vyplývajúce z koncepcie zabezpečovať podľa možností v rámci schválených limitov kapitoly MDPT SR na príslušné rozpočtové roky. 
6.
Kontrolný mechanizmus
Plnenie úloh koncepcie bude kontrolované poradou vedenia ministerstva nasledovne:

1. kontrolný termín:
31. január 2008

2. kontrolný termín:
31. január 2009

3. kontrolný termín:
31. január 2010

4. kontrolný termín:
31. január 2011

Záver
Celkovým cieľom dopravnej politiky Slovenskej republiky v leteckej doprave je zabezpečovanie trvalo udržateľného rozvoja mobility, t. j. dlhodobé zabezpečenie narastajúcich potrieb dopravných služieb (preprava osôb a nákladu, s podpornými činnosťami služieb poskytovaných letiskovou infraštruktúrou a služieb leteckej navigácie) v požadovanej kvalite, pri súčasnom regulovaní dopadu na životné prostredie. Ambíciou uvedenej koncepcie rozvoja leteckej dopravy je rámcovo stanoviť smer a rozsah podpory regulátora. Dokument nie je obchodným plánom leteckej spoločnosti alebo generálnym plánom letiska, nevytyčuje si dosiahnutie vopred stanoveného cieľového počtu prepravených cestujúcich a objemu nákladu za rok, nie je ani plánom práce na príslušné roky.
Koncepčným riešením rezortu v oblasti rozvoja leteckej dopravy je celkové rozvíjanie civilného letectva a zdokonaľovanie inštitucionálneho zabezpečenia regulácie a priorít v oblasti leteckej dopravy.

Materiál nemá nároky na zvýšenie limitu počtu pracovníkov v kapitole MDPT SR a zvýšenie rozpočtu kapitoly, finančné dôsledky vyplývajúce z koncepcie budú podľa možností zabezpečované v rámci uvedenej kapitoly. 
Materiál nemá nároky na životné prostredie a má pozitívny vplyv na zamestnanosť v podnikateľskej sfére. 


